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SOLICITUD DE MATRÍCULA ÁREA DE POSTGRADO /
ENROLLMENT APPLICATION FORM GRADUATE AREA

CURSO ACADÉMICO / ACADEMIC COURSE

CAMPUS / CAMPUS OTRO / OTHER

Nº DE MATRÍCULA / ENROLLMENT Nº

Nº DE PROYECTO / PROYECT Nº

1. DOCENCIA / COURSE

NOMBRE DEL PROGRAMA / NAME OF PROGRAM

CONVOCATORIA / SEMESTER EDICIÓN / EDITION

2. DATOS PERSONALES / PERSONAL INFORMATION

NOMBRE / NAME

PRIMER APELLIDO / FIRST SURNAME

SEGUNDO APELLIDO / SECOND SURNAME

DOMICILIO DURANTE EL CURSO / ADDRESS WHILE STUDYING

POBLACIÓN / CITY

EMPRESA / COMPANY

(1)Número de Identificación fiscal para Extranjeros / Fiscal Identification number for foreigners

CARGO / POSITION

PROVINCIA / PROVINCE

CP / POST CODE

CORREO ELECTRÓNICO / E-MAIL (de consulta regular/in regular use)TELÉFONO / TELEPHONE

FECHA DE NACIMIENTO / DATE OF BIRTH

IDENTIFICACIÓN / IDENTIFICATION

NIF / NIF

NIE(1) / NIE(1) TAR / Health Card nº

PASAPORTE / PASSPORT

NACIONALIDAD / NATIONALITY

PAÍS / COUNTRY
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3. FORMACIÓN BONIFICADA-TRIPARTITA PARA EMPRESAS / SUBSIDIZED TRAINING-TRIPARTITA FOR COMPANIES

NO deseo bonificar esta formación / I do NOT wish to subsidize this training.

A través de ESIC (servicio gratuito) / With ESIC, free service.

Auto-gestión, en este caso, indique los datos de contacto de la empresa./ Self-management, in this case indicate the 
company’s contact details.

A través de una empresa externa organizadora/gestora / With an external organizing/managing company.

En caso de que a lo largo del curso, con posterioridad al inicio, se decida bonificar parte de la acción formativa, SE 
DEBE COMUNICAR DICHA BONIFICACIÓN. / If during the course, after the start, it is decided to subsidize a part of the 
training course, SUCH SUBSIDY MUST BE COMMUNICATED.

Si desea bonificar esta formación, por favor indique la forma: / If you wish to subsidize the training, please indicate the way:

EMPRESA / COMPANY

NOMBRE / NAME

PERSONA DE CONTACTO / CONTACT NAME

Por favor, indique en las siguientes casillas los DATOS DE FACTURACIÓN DE LA EMPRESA ORGANIZADORA/ 
GESTORA, NO DE LA EMPRESA BONIFICADA. En este caso, ESIC deberá firmar un Convenio Tipo con la Entidad 
Organizadora.
Please, indicate in the following boxes the ORGANIZING/MANAGING COMPANY’S BILLING INFORMATION, NOT THE 
SUBSIDIZED COMPANY. In this case, ESIC must sign a Standard Agreement with the Organizing Body.

4. DATOS DE FACTURACIÓN DE LA EMPRESA/OTROS / COMPANY’S/OTHER’S BILLING DATA

NOMBRE / NAME

A LA ATENCIÓN DE / FOR THE ATTENTION OF

Nº / Nº PUERTA / DOOR

DNI/CIF / ID/VAT NUMBER

POBLACIÓN / CITY

CORREO ELECTRÓNICO / E-MAIL

PROVINCIA / PROVINCE CP / POST CODE

DIRECCIÓN POSTAL / ADDRESS PISO / FLOOR
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€

5. DATOS ECONÓMICOS / ECONOMIC DETAILS

IMPORTE DEL PROGRAMA / 
COST OF THE PROGRAM

DOCENCIA/ COURSE TOTAL DOCENCIA A FACTURAR/ 
TOTAL COURSE BILLING AMOUNT

MATRÍCULA (Ya abonada)(2) / 

ENROLLMENT FEES (Already paid)(2)

€€ €

En caso de seleccionar la opción de PAGO ÚNICO(3) antes del inicio del programa, se aplicará un 
descuento de 2% y el importe total a facturar será de: / If you choose the single PAYMENT OPTION(2) 

before the start of the program, a 2% discount will be applied and the total amount to be invoiced will be:

FORMA DE PAGO / METHOD OF PAYMENT

ALUMNO/ STUDENT

EMPRESA/ COMPANY

CHEQUE / CHECK

TARJETA DE CRÉDITO / CREDIT CARD

TRANSFERENCIA BANCARIA / 
BANK TRANSFER

DOMICILIACIÓN BANCARIA(6) / 
DIRECT DEBIT (6)

(2) La matrícula deberá abonarse antes del inicio del programa en concepto de reserva. 
(3) El pago único contempla un descuento, indicado en la separata de precios, excluida matrícula y condiciones especiales. Deberá 
realizarse 15 días antes del inicio del programa. 
(4) El pago fraccionado se realizará mediante domiciliación bancaria, según los plazos y fechas indicadas en la documentación facilitada 
previamente por su asesor comercial.
(5) Válido sólo si se dispone de domiciliación de cuenta bancaria de España o un pais de la Unión Europea. 
(6) En caso de elegir domiciliación bancaria, según la actual normativa SEPA (Zona Única de Pagos en Euros), es obligatorio rellenar. 
TODOS los campos referentes al titular de la cuenta.  

(2) Enrollment fees should be paid before the start of the program as a reservation fee. 
(3) There is a discount for single payment, as indicated in the price supplement. Enrollment fees and special conditions are excluded. Single 
payment should be made 15 days before the start of the program. 
(4) Split payments will be made by direct debit, according to the installments and dates specified in the documents previously provided by your 
sales advisor.
(5) Valid only if you have a direct debit from a bank account in Spain or a country that belongs to the European Union. 
(6) When choosing direct debit payment, according to the current SEPA (Single Euro Payment Area)regulations, it is mandatory to fill in ALL the 
information about the account holder. 

EMPRESA TITULAR DE LA CUENTA/ COMPANY ACCOUNT HOLDER

DATOS DE DOMICILIACIÓN BANCARIA (Completar solo en caso de haber seleccionado el pago fraccionado) 
DIRECT DEBIT DETAILS (To be completed only if payment by instalments has been selected)

ALUMNO TITULAR DE LA CUENTA/ STUDENT ACCOUNT HOLDER

CÓDIGO BIC/SWIFT - BIC/SWIFT CODE 

IBAN

€

CÓDIGO BIC/SWIFT - BIC/SWIFT CODE 

IBAN

PAGO ÚNICO / 
SINGLE PAYMENT

PAGO EN 3 CUOTAS (4,5) / 
PAYMENT IN 3 INSTALLMENTS (4,5)

PAGO EN 10 CUOTAS (4,5) / 
PAYMENT IN 10 INSTALLMENTS (4,5)
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A título informativo indica, si procede, las casillas que correspondan ( si marcas alguna casilla no implica la 
solicitud de ninguna beca, para solicitarla deberás proceder como te explicamos en el apartado 6) /
For information purposes, please indicate, if applicable, the corresponding boxes (if you check any box, this does not imply 
application for any grant. To apply for a grant, you must proceed as explained in section 6):

6. OTROS DATOS / OTHER’S  DATA

DISCAPACIDAD / DISCAPACIDAD

FÍSICA / PHYSICAL

PSÍQUICA / MENTAL INTELECTUAL / INTELLECTUAL

SENSORIAL / SENSORY

En caso afirmativo indica el tipo: / Disability. If yes, please indicate the type:

GRADO % / DEGRRE %

FAMILIA NUMEROSA GENERAL / LARGE FAMILY GENERAL

NEE ( Necesidades Educativas Especiales) La Unidad Técnica de Diversidad estudiará si necesitas alguna 
adaptación durante el desarrollo del programa / NEE (Especial Education Needs) The Technical Unit on Diversity will 
contact  you to study any adptation you may need during the course.

FAMILIA NUMEROSA ESPECIAL / LARGE FAMILY SPECIAL

VÍCTIMA DEL TERRORRISMO (Reconocimiento del ministerio de interior del Gobierno de España) / 
VICTIM OF TERRORRISM (Recognides by the Spanish Ministry of Interior)

DEPORTISTA ALTO RENDIMIENTO (Certificado que acredite dicha condición expedido por el Consejo Superior 
de Deportes o Ministerio de Cultura y Deportes del Gobierno de España) / HIGH PERFORMANCE ATHLETE 
(Certificate that certifies this condition, issued by the Sports Council on Spanish Ministry of Culture and Sports)

8. CONDICIONES GENERALES / GENERAL CONDITIONS

El/la alumno/a y/o la persona o empresa que efectúa el pago, se obliga a cumplir con las obligaciones económicas incluidas 
en este documento y derivadas de la presente matrícula. El/la alumno/a se compromete a cumplir con lo establecido en el 
Reglamento Académico del Área de Postgrado contenido en la Guía Académica correspondiente a los estudios realizados 
en ESIC. En caso de incumplimiento, la Escuela podrá adoptar las medidas que estime oportunas dentro de este marco 
regulador y de las leyes. / 
The student and/or the person or company that makes the payment undertakes to comply with the financial obligations included in 
this document and derived from this enrollment. The student agrees to comply with the provisions of the Academic Regulations of the 
Postgraduate Area contained in the Academic Guide corresponding to the studies carried out at ESIC. In the event of non-compliance, 
the School may adopt the measures it deems appropriate within this regulatory framework and the law.

APLAZAMIENTO O CANCELACIÓN DE CONVOCATORIA – SOLICITUD DE MATRÍCULA  / DEFERRAL OR CANCELLATION OF 
REGISTRATION - APPLICATION FOR ENROLLMENT
El programa en el que el/la alumno/a se ha matriculado puede sufrir cambios en la convocatoria. En caso de aplazamiento o 
cancelación de programa, el/la alumno/a tendrá derecho a solicitar la devolución de la matrícula. /
The program in which the student has enrolled may undergo changes in the session. In case of a program postponement or 
cancellation, the student will have the right to request a refund of the tuition.

7. OBSERVACIONES / COMMENTS
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You will find hereunder the essential information about the personal data you have provided to us. This information is based 
on the European General Data Protection Regulation (Art. 13 and 14 of the GDPR) and follows the recommendations given by the 
Spanish Data Protection Agency (AGPD.)

You can find additional and detailed information about Data Protection here: https://www.esic.edu/legalidad.php?id=5&area 
(Section 4.1). 

INSTITUTION ESIC Business & Marketing School

OBJECTIVE To provide academic services and offer information about the School’s activities. We will create 
academic and commercial profiles in order to improve user experience. You authorize us to keep your 
data archived after your studies are completed.  

LEGAL CAPACITY Consent given by the candidate who requires academic services. Personal and family information provided 
by the candidate will be used in favor of the academic purposes detailed in the Background section.

CONSIGNEE ESIC shall not transfer the candidate’s information to third parties, except for record transfers, 
conduction of surveys, or elaboration of rankings, for which you indicate your consent. In the case of an 
academic exchange, you consent to the transfer of your academic data to the host university. 

INDIVIDUAL RIGHTS The student shall access, rectify, restrict, and/or exercise his or her rights, as detailed in the additional 
information section.

BACKGROUND The candidate’s background information and his or her family data shall be used as detailed in the 
additional information section.

Te ofrecemos información básica sobre los datos de carácter personal que nos proporcionas. Puedes entrar en 
el enlace para obtener información más detallada. Esta información se realiza en dos capas sobre la base de la 
regulación europea (arts. 13 y 14 del Reglamento General de Protección de Datos) y según las recomendaciones de la 
Agencia Española de Protección de Datos.

En https://www.esic.edu/legalidad.php?id=5&area (Tratamiento 4.1) puedes consultar información adicional y 
detallada sobre Protección de Datos./

RESPONSABLE ESIC Business & Marketing School

FINALIDAD Gestión de la prestación de servicios precontractuales y docentes e información sobre actividades de la 
Escuela. Se elaborarán perfiles académicos y comerciales para una mejor experiencia de usuario. Nos 
autorizas a mantener tus datos después de finalizar tus estudios. 

LEGITIMACIÓN Consentimiento del propio interesado en ser admitido en ESIC y contractual de servicios docentes. Los datos 
familiares son aportados por el propio interesado para los fines expresados en el apartado procedencia.

DESTINATARIOS En general, ESIC no cede datos a terceros, salvo en caso de traslado de expediente o comunicación de 
datos básicos para elaboración de encuestas y rankings, para lo que manifiestas tu consentimiento. Si 
realizas un programa de intercambio docente, el alumno está de acuerdo con que se proporcionen datos 
académicos al centro de destino. 

DERECHOS Puedes acceder, rectificar, suprimir los datos y ejercitar el resto de derechos, según se explica en la 
información adicional.

PROCEDENCIA Del propio interesado. Los datos familiares se utilizarán según se establece en la información adicional.

9. INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE PROTECCIÓN DE DATOS / FUNDAMENTAL INFORMATION ABOUT DATA PROTECTION
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10. AUTORIZACIÓN DE CAPTACIÓN DE IMAGEN / AUTHORIZATION TO CAPTURE IMAGES

AUTORIZO a ESIC a la captación, mediante medios audiovisuales, de imágenes, voz y opiniones y/o filmaciones de mi 
persona, en el marco de actos o eventos de ESIC y ofrezco mi colaboración, testimonio y aportación a la obra que ESIC 
realice (dentro del ámbito de promoción académica y de la imagen de la Escuela). 

Ello implicará que, tras la captación de su voz e imagen, el alumno/a autoriza su reproducción y fijación audiovisual, 
fotográfica, en formato electrónico o en papel, así como para su posterior divulgación y explotación académica y/o 
comercial por cualesquiera medios, soportes y formatos (incluyendo, de forma enunciativa y no limitativa: notas de 
prensa, cartelería, publicidad, páginas de Internet, perfiles en redes sociales, blogs, mensajería instantánea, telefonía 
móvil, aplicaciones para móviles, etc.), sin limitación espacial, territorial, ni temporal, con el fin de que la escuela 
pueda difundir la OBRA realizada, en todo o en parte, y sus fotogramas u otras obras derivadas de las anteriores, a 
través de los medios y soportes que ESIC estime convenientes. /

I authorize ESIC to capture, through audiovisual media, images, voice and opinions and/or recordings of my person, within the 
framework of ESIC events and I offer my collaboration, testimony and contribution to the work that ESIC carries out (within the 
scope of academic promotion and the image of the School). 

This implies that, after capturing their voice and image, students authorize their reproduction and audiovisual fixation, 
photography in electronic or paper format as well as for the subsequent dissemination and academic and/or commercial 
exploitation by any means, supports and formats (including, but not limited to: press releases, signage, advertising, internet pages, 
profiles on social networks, blogs, instant messaging, mobile telephony, mobile applications, etc.), without spatial, territorial 
or temporary limitation, in order that the school may disseminate the WORK, in whole or in part, and its images or other works 
derived from the above, through the means and media ESIC deems appropriate

ALCANCE DE LA CESION / SCOPE OF ASSIGNMENT

El/la Alumno/a cede en exclusiva de manera indefinida a ESIC, con facultad de cesión a terceros, la totalidad de los 
derechos de explotación de la OBRA u obras que ESIC o sus contratados, puedan generar en aplicación del párrafo 
anterior en cualquier forma, en especial, los de fijación, reproducción, distribución, comunicación pública y doblaje 
en cualquier idioma, incluso en el suyo propio, de su imagen, voz, interpretaciones, testimoniales y actuaciones en 
la OBRA. Todo ello, en orden a su explotación en formato papel, cartón y otros soportes analógicos, televisivos de 
cualquier naturaleza (o cualquier otra modalidad de emisión, transmisión o retransmisión de vídeo, ya sea digital, 
on line o analógica), cinematográfica, videográfica, Internet, páginas Web, Blogs, Redes Sociales, dispositivos 
móviles, tabletas o similares o cualquier otro tipo de soporte para explotación registro audiovisual, secuencia, plano o 
fotograma de la OBRA, incluyendo la reproducción parcial, incluso de resúmenes, fotografías, etc. de su voz e imagen 
en cualquier formato o soporte conocido o que se invente en el futuro. /
Students indefinitely transfer to ESIC, with the power of assignment to third parties, all the exploitation rights of the WORK 
or works that ESIC or its employees, can generate in application of the previous paragraph in any form, especially, those of 
fixation, reproduction, distribution, public communication and dubbing in any language, even in their own, of their image, voice, 
interpretations, testimonials and performances in the WORK. All this, in order to exploit it on paper, cardboard and other analog, 
television or other formats of any kind (or any other form of broadcast, transmission or retransmission of video, whether digital, 
online or analog), cinematographic, videographic, internet, web pages, blogs, social networks, mobile devices, tablets or similar 
or any other type of support for exploitation or audiovisual recording, sequence, scene or frame of the WORK, including partial 
reproduction, even summaries, photographs, etc. of their voice and image in any format or medium that is known or may be 
invented in the future.

FIRMA ORIGINAL DEL ALUMNO/A / STUDENT’S SIGNATURE FIRMA ORIGINAL Y SELLO DE LA EMPRESA/OTRO / 
COMPANY’S/OTHER SIGNATURE & STAMP

NOTA: Imprescindible entregar el original de este documento con la firma autógrafa original, tanto del alumno/a como de la 
persona que realice el pago (empresa/otros). / Note: It is indispensable to hand in the original of the present document with the 
original wet signatures of both the student and the person (company/others) responsible for the payment.

FECHA Y LUGAR / DATE & PLACE:
En / In

a / on de / of de / of

NOMBRE DEL ALUMNO/A / STUDENT NAME NOMBRE DE LA EMPRESA/OTRO / COMPANY/OTHER
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